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Tehing

1. Nõuandekomitee nõustub komisjoniga, et teatatud tehing on koondumine nõukogu määruse (EÜ) nr 139/2004 
(edaspidi „ühinemismäärus”) artikli 3 lõike 1 punkti b tähenduses.

Olulisus liidu seisukohalt

2. Nõuandekomitee nõustub komisjoniga, et teatatud tehing on ühinemismääruse artikli 1 lõike 2 kohaselt ELi seisu­
kohast oluline.

Tooteturg

3. Nõuandekomitee nõustub sellega, kuidas komisjon on otsuse eelnõus määratlenud asjaomased tooteturud.

4. Täpsemalt nõustub nõuandekomitee komisjoni järeldustega selles osas, mis tehti kõnealuse tehingu hindamise ees­
märgil ning milles öeldakse järgmist:

a) joogipurkide ja -vaatide turg on muude joogi pakendamise viiside turust eraldi seisev turg;

b) eri suurusega ja eri liiki purgid ja vaadid kuuluvad samale turule, kuigi tegemist on selle turu erinevate 
toodetega;

c) purkide kaaned ja kaaneta purgid ise moodustavad ühe ja sama tooteturu;

d) alumiiniumist purgid ja terasest vaadid kuuluvad samale tooteturule.

Geograafiline turg

5. Nõuandekomitee nõustub komisjoni asjaomaste geograafiliste turgude määratlusega, mis on esitatud otsuse eelnõus.

6. Nõuandekomitee nõustub komisjoniga eelkõige selles osas, et kõnealuse tehingu hindamise eesmärgil koosnevad 
asjaomased geograafilised turud piirkondlikest klastritest, mis moodustuvad teeninduspiirkondadest, mis jäävad 
konkreetse kliendi villimisrajatisest 700 km kaugusele (edaspidi „piirkondlikud klastrid”) ning selliste klastrite kon­
kurentsitingimused on piisavalt ühtlased. Piirkondlikud klastrid, mille keskmes asuvad kliendid, kelle teeninduspiir­
kond on 700 km raadiusega, on järgmised piirkonnad: i) Ühendkuningriik ja Iirimaa; ii) Beneluxi riigid (Belgia, 
Luksemburg ja Madalmaad); iii) Kesk-Euroopa (Austria ja Saksamaa); iv) Prantsusmaa; v) Itaalia; vi) Ibeeria (Hispaa­
nia ja Portugal); vii) Kirde-Euroopa (Tšehhi Vabariik, Slovakkia, Poola, Leedu, Eesti ja Läti); viii) Kagu-Euroopa 
(Ungari, Sloveenia, Horvaatia, Rumeenia, Bulgaaria, Kreeka ja Küpros) ja ix) Põhjamaad (Taani, Norra, Rootsi, Soome 
ja Island).

Konkurentsimõju hindamine

7. Nõuandekomitee nõustub komisjoni hinnanguga, et teatatud tehing ei takista ilmselt märkimisväärselt alumiinium­
pudelite turu tõhusat konkurentsi.

8. Nõuandekomitee nõustub komisjoni hinnanguga, et teatatud tehing takistab tõenäoliselt oluliselt asjaomaste joogi­
purkide ja -vaatide turu tõhusat konkurentsi.

9. Nõuandekomitee nõustub komisjoni hinnanguga peamiselt selles osas, et teatatud tehing takistab tõenäoliselt oluli­
selt tõhusat konkurentsi järgmistes piirkondades:

a) Kesk-Euroopas (Saksamaal ja Austrias) asuvate konkreetsete villimisettevõtjate piirkondlik klaster;

b) Beneluxi riikides asuvate konkreetsete villimisettevõtjate piirkondlik klaster;

c) Prantsusmaal asuvate konkreetsete villimisettevõtjate piirkondlik klaster;

d) Itaalias asuvate konkreetsete villimisettevõtjate piirkondlik klaster;
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e) Ibeerias asuvate konkreetsete villimisettevõtjate piirkondlik klaster;

f) Kirde-Euroopas (Poolas, Tšehhi Vabariigis, Slovakkias, Leedus, Eestis ja Lätis) asuvate konkreetsete villimisettevõt­
jate piirkondlik klaster;

g) Kagu-Euroopas (Ungari, Sloveenia, Horvaatia, Rumeenia, Bulgaaria, Kreeka ja Küpros) asuvate konkreetsete villi­
misettevõtjate piirkondlik klaster;

h) Põhjamaades (Taani, Norra, Rootsi, Soome ja Island) asuvate konkreetsete villimisettevõtjate piirkondlik klaster;

i) Ühendkuningriigis ja Iirimaal asuvate konkreetsete villimisettevõtjate piirkondlik klaster.

10. Nõuandekomitee nõustub komisjoniga, et lõplike kohustustega, mida teavitav pool 3. detsembril 2015 välja pakkus, 
lahendataks täielikult komisjoni poolt tuvastatud konkurentsiprobleemid.

11. Nõuandekomitee nõustub komisjoniga, et kui teavitava poole 3. detsembril 2015 esitatud lõplikud kohustused täies 
ulatuses täidetakse, siis ei ole tõenäoline, et tehing, millest teatatakse, takistaks märkimisväärselt tõhusat konku­
rentsi siseturul või selle olulises osas.

Kokkusobivus siseturuga

12. Nõuandekomitee on nõus komisjoni arvamusega, et teatatud koondumine tuleks vastavalt ühinemismääruse artikli 2 
lõikele 2 ja artikli 8 lõikele 2 ning EMP lepingu artiklile 57 tunnistada siseturu ja EMP lepinguga kokkusobivaks.
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